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IT EN

A PROPOSITO DI QUESTO MANUALE
Anche se gli apparecchi sono stati realizzati in conformità con le speci-

USO PREVISTO

AVVERTENZE RELATIVE AD 
USTIONI

-

-

AVVERTENZA:

AVVERTENZE DI SICUREZZA
LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRU-
ZIONI PRIMA DELL’USO.

-

-

-

-

-
-
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ATTENZIONE:

ATTENZIONE: -

-

-

-

-

-

-

-

-

ISTRUZIONI.
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DESCRIZIONE DELL’APPARECCHIO

Bollitore

FASI PRELIMINARI PER L’USO
Messa in funzione

Attenzione!
-

-
-

ISTRUZIONI PER L’USO
Attenzione!

Alla prima accensione dell’apparecchio far bollire l’acqua. 
Svuotare e sciacquare il bollitore. Ripetere l’operazione due 
o tre volte.

Non superare il livello indicato con MAX.
Il termometro della temperatura dell’acqua funziona solamen-
te quando il serbatoio è stato riempito con 1,1 litri di acqua.

-

Attenzione!
-

Se il bollitore dovesse accendersi e spegnersi durante l’uso 
oppure se si spegne prima di giungere ad ebollizione, control-
lare che l’apparecchio non presenti un accumulo di calcare 
(vedere “Rimozione del calcare”).
La presenza di goccioline di acqua sotto al bollitore è del tutto 
normale: è solo condensa.

PULIZIA DELL’APPARECCHIO
Attenzione!

-
-

Pulizia del bollitore e della base di 
alimentazione

Attenzione!

-

Filtro
-

-

Rimozione del calcare
-
-
-

-

-

-

MESSA FUORI SERVIZIO
-

WITH REGARD TO THIS MANUAL
-
-

INTENDED USE

WARNINGS ON BURNS

WARNING:

IMPORTANT SAFEGUARDS
-

FULLY.

-

-

-

-

-

-

-
-

-

-

ATTENTION:

ATTENTION:

-

-

-

-

DESCRIPTION OF THE APPLIANCE

PRELIMINARY PHASES FOR USE
Starting the appliance

-

Warning!

-

INSTRUCTIONS FOR USE
Warning!

and rinse the kettle. Repeat the operation two or three times.

Do not go past the MAX level.

Warning!

If the kettle should turn on and off during use, or if it turns off 
before coming to the boil, check the appliance for an accumu-
lation of scale (see "Scale removal").

CLEANING THE APPLIANCE
Warning!

-

Cleaning the kettle and power supply base
Warning!

-

Filter
-

Removing lime
-

-

SETTING THE MACHINE OUT OF SERVICE
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Bollitore
Kettle

Bouilloire
Kessel

Mod. 2854/1

A PROPOS DU MANUEL

-
-

UTILISATION PRÉVUE

AVERTISSEMENTS CONTRE LES 
BRÛLURES

-

AVERTISSEMENTS:

-

CONSEILS DE SÉCURITÉ
-

TIONS.

-

-

-

-

-

-
-

-

-
-

-

-
-

ZU DIESER BEDIENUNGSANLEITUNG
-
-
-

VORGESEHENER GEBRAUCH

-

HINWEISE ÜBER VERBRÜ-
HUNGSGEFAHR

WARNUNG:

WICHTIGE SICHERHEITSHIN-
WEISE

-

-
-

-

-

-

-

-

-
-

-

-
-

-

-
-

-

-

-
-

-

-

ACHTUNG: -

ACHTUNG: -

-

-

-

-

-

-

-

-

-
-

-

-

GUT AUFBEWAHREN.

GERÄTEBESCHREIBUNG

VOR DEM GEBRAUCH
Inbetriebnahme

Achtung!

-

-

-

BEDIENUNGSANLEITUNG
Achtung!

Beim erstmaligen Einschalten des Gerätes das Wasser ko-
chen lassen. Entleeren und den Wasserkocher ausspülen. 

Die MAX-Markierung nicht überschreiten.
Die Wassertemperatur-Thermometer funktioniert nur wenn 
den Behälter mit 1,1L Wasser abgefüllt worden ist.

Achtung!

-

-

-

Sollte der Wasserkocher sich einschalten und dann ausschal-

(siehe "Entkalken").

REINIGUNG DES GERÄTS
Achtung!

-

-

Reinigen des Wasserkochers und des 
elektrischen Sockels

Achtung!

Filter

Entkalkung

-
-

-

-

AUSSERBETRIEBSETZUNG

-

DE

-

-

-
-

ATTENTION:

ATTENTION:

-

-

-

DESCRIPTION DE L’APPAREIL

FR OPÉRATIONS AVANT L’EMPLOI
Mise en marche

Attention!
-

-

MODE D’EMPLOI
Attention!

Faire bouillir de l'eau dès la première mise en route de l'appa-

deux ou trois fois.

-

Attention!

-

-

calcaire").

NETTOYAGE DE L’APPAREIL
Attention!

-

Nettoyage de la bouilloire et de la base 
d'alimentation

Attention!

Filtre

Elimination du calcaire
-

MISE HORS SERVICE

-
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